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EL JARDIN DE FALERINA. 
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DE DON PEDRO CALDERON DE LA BARCA. 
PERSONAS QUE HABLAN EN ELEA. 


Lifidante. Durandarte. ELO reas. 
Eugero. Delfin. Laques. 

Carlos. Falerina, B1arfilio. 

Roldan. E Argalia. | Zulemilla, 

Oliveros, ¡ Marfja. Un Salvage. 
Reynaldos. Bradamante. Damas » y Muficos. 


SM JOR NADASPRÍMERA: 0 


Teatro de montes y arboledas : falen por una puerta Marfifa y veftida 
de Mora , y por otra Lifidante, ambos con plumas y vengalas, 
reprefentardo cada uno aparte y fin ver al otro. 


Es. O Tu de aqueftos montes, * 
i que el mar en defiguales horizontes 
une, y define, oraculo divino? 
Merf. O tu, de eftas montañas peregrino 
Idolo humano, á cuyo docto anhelo 
es el abilmo interprete del cielo? 
Lif. Tu, que fabia , la gran Piromancia - 
elcribes en piramides de fuego. 
Marf. Tuy que en el ayre á tus conjuros ciego, 
das a las aves la Eteromancia. ] 
Lif: Tu > que en fepulcros la Nigromancia 
executas. Marf. Y en agua 
la Hidromancia , en quien futil fe fragua 
fu alombro. Lif. En quien efmera fu portento; 
Atarf. El cielo. Lif. El mar. Marf. La tierra. 
Laf. El fuego. Marf. El viento. : 
Lif: Tu que a las lineas divides 
Jos ambitos del fol, que a dedos mides. e 
Marf. Tu, que a rumbes las fombras de fus huellas 
A ; 


le 


0 
y 


El jerdin de Falerina, 
le pifas a la luna, y las eltrellas 
Je cuentas una á una, 
Lif. Anticipada voz de la fortuna? 
Marf. Futuro vaticinio de la fama? 
Los dos, Magica Falerina? 
Sale Falerina vefiida de pieles. 
Fal. Quien me lama? j 
Lif. Quien , bien que en fe de un corazon amante, 
Marf. Quien, bien que en fe de un animo conftante, 
Lif. De ti a valeríe, 0 fabio alombro , viene, 
Marf. En ti, bello prodigio, hallar previene 
la paz de fus fentidos. 
Fal, Para nadie piadofos mis oidos» 
galan joven , Metiota dama, fueron 
de quantos de elte efcollo tranfcendieren 
pielagos y montañas, | | 
al duro corazon de fÍus entrañas, 
donde de amor la amenazada ira, 
quizá mas, que mi eftudio, me retiraz | 
pero cfto mio es de aquí: y asi profigo, hd 
Para nadie, otra vez, y otras mil digo) 
mis oidos piadofos fe moltraron, 
de quantos en mi buíca penetraron 
efos peñafcos, mas que para aquellos 
(o remediallos fea, ó no temellos), 
cuyos eltragos han de amor nacido; 
y pues mis fañas folo 3 efte partido 
fe dan, fepa quien fois, que daros quiero 
mi favor: qué efperais? : 
Lif. Que hable primero : 
ela dama, que fuera infiel locura 
negar Íu preeminencia á la hermofura. 
Marf. Ela cortés licencia que os permito, 
no por hermofa, por mluger la admito: : : 
A donde os retirais? 
ji Retirandofe Lifidantes 
Lif. A no elcucharos, 
que £ en fueros de amor llega ¿4 coftaros 
verguenza, mi atencion a fer vendría 
curiofidad aun mas que cortefía.. 
- Marf. Oid, efperad , no os vais, que mis pafiones 
Íon tan mias, tan mias mis acciones) 
que podreis vos oitlas, 
Inpueltos: Lif. Qué? ¿Larf. Que puedo yo decirlas. 
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Tan hija de la fortuna 

vi la luz defde el primoro 
horófcopo de mi (iempre 
wrilte infauíto nacimiento, 
que no conocí mas padres) 
ni aun otros los conocieron, 
fegun (defpues que ¡luftrado 
en las efcuelas del tiempos 
empezó y dar el difcurlo 
leccion al entendimiento) 
me informiaron las noticias 
de los que folo (upieron 

de mi, fer un inconftante 
aborto del mar», Y el viento. 
Un barco» pues» errotado) 
fin vela, xarciá, ni remo», 
Íupe que fue mi primera 

cuna, entregada al inquieto 
arbitrio de ondas y embates) 
tan infeliz delde luego» 

que rafagas y bramidos 

del mar, y del ayre fueron 
idioma de mis arrullos, 

y frale de mis gOrgeos. 
Combatida de Jas ondas 
Auctuaba (Ó ne pequeño 

bien del mar, nacer un triíte 
tan en Jas manos del rielgos 
que fepa de él el fentido, 

y no tepa el fentimiento !) 
Combatida de las ondas 
Rucruaba, A decir vuelvos. 
quando ». de unos pelcadores 
focorrida , me traxeron 

3 la orilla, en tan felice 
ocafion» que En fus defiertos 


-Aglante , Key Africano, 


andaba á caza, y oyendo 

el no prevenido acalo 

de tomar á fus pics puerto 

tan contraftada inocencia), 

que [e hallaba en un ¿omento, 
fin faberlo > defdichada» 

J dichofa , Kn laberlo, 


me lHevó A lu cortes dende 
me crió : quedefe efto 

aquí por ahora) Y vamos 

$ otra cola, amicntrasCIcaco: 
Efte dia, o ya que 20 

efte, pocos mas 9 menos) 
traxeron al Rey » po! rara 
maravilla , (us montetos) 
una parida leona, 


que encontraron En lo efpefo 


del bofque » abrigando, entre otros 
cachorros fuyos), Un bello 
infante, á quien , como 2 hijos 
alimentaba a fus pechos. 

Temiendo que peligrafe 
humana vida entis ellos, 

el dia que mas erecidos 
uifiefen cobrar fobzrb105, 

en fu alimento, lo qUe 

les quitó de fu alimento, 

le pulieron tales Lazos) 

que fin peligro pudieron 


. robarfele; Mas fue tal 


de la fiera el Centimientos 
que rotas redes y lazos), . 

les figuió 3 la corte, haciendo 
con domelticado inftinto 


tan cariñofos Extremos 
que el Rey» conmovido aun mias) 


que á la piedad) al portento, 


curinfamente » DO $€ 


1 diga piadofo Y fiero, 


mandó » que los otros hijos 


la traxelen, y 4 Un pequeño 


albergue los retirafen 
con el infante, poniendo 
A mi por el mar> Marfiía 
en nombre, y 4 él por dos fieros 
rugidos de la leona) 
el día que le echó menos» 
Rugier; de fuertes qUe iguales 
en hados y €n nacimientos; 
en influxos , en deftinos) 
en fortunas y fucelos, 

| A 2 am- 


El jardin de 

ambos nos criamos juntos; 

y Como dice el proverbio, 
amor en nueftras niñeces 
(para feguir el concepto ) 
hirió nueltros corazones: 

pero no profigo el vesfos 

con arpones diferentes; 

pues fue el arpon uno mefmo; 
bien que templado en tan dulce 
yerba, en tan fuave Veneno) 
que confefandole amor, 

no se qué linage nuevo 

de amor le confiele, pues 
entre cariño y relpeto, 

era amor fin elperanza, 
efperanza fin defeo, 

deleo fin preluncion, 

y preluncion fin afecto 

de mas, que armar por amar; 
tanto, que afegurar puedo, 
porque no fe alabe e] guíto, 
que hubo interes de por medio, 
que amandole para todo, 

para efpofo le aborrezco. 

En efta confrontacion 

de eftrellas crecimos , fiendo 
mi ocupacion la afillencia 

de Argalia, afombro bello, 
fobre un cfpiritu altivo 

de la beldad, y el ingento, 
hija de Aglante; y la fuya 

la del militar manejo 

de las armas, en que iguales 
tambien corrimos un melmo 
rumbo ) pues yo merecí 

de Argalia el valimiento) 

y él el de Aglante en las lides, 
que poco antes fe movieron 
entre el, y Carlos de Francia + 
mas qué mucho, f fu esfuerzo, 
mereció regir (us tropas, 

con el claro nombre excelfo, 
de Paladin Africano, | 
en opoficion de aquellos, . 


Falerina, 
que con Carlos en Ja mela 
redonda tienen afiento: 
peto como en lo fortuna 
no hay punto fixo , pues vemos 
de un inftante á otro mudar 
la ferenidad en ceños; 
quiío, canfada de haber, 
contra fus eftilos, hecho : 
de un deldichado dichofo, 
lin hacer al miímo tiempo 
de un dichofo un defdichado, 
que en un atacado encuentro, 
muerto el caballo, quedafe 
de las armas prifionero 
de Francia, dá cuya ocafion 
uno y otro Rey, atentos 
lus razones de cítado, 
trataron treguas, viniendo 
a una fufpenfion de armas) 
en cuyo efpacio, no habiendo 
platica de un campo d otro, 
no fe han tratado los medios 
_de fu refcate ó lu cange; 
lu reícate, porque precio 
no hay por Rugero en el mundo; 
y Íu cange, porque prelo 
tampoco hay en él de igual 
fupoficion : con que habiendo 
la tregua cumplido el plazo» 
y en él faltado el Rey nueítro, 
vuelve Francia a la campaña, 
no fin vanidad, creyendo 
que por quedar Argalia 
heredera de fu rey no) 
ferá facil la victoria, 
fin atender, que no menos 
belicofa ella, que Aglante, 
fabrá falirle al encuento. 
Digalo el que > perfuadida 
de fu generofo aliento, 
paíar á Trinactia quilo, 
donde en los ocultos enos 
de los campos de Agramante, - 
que han fido el alojamiento, 
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y quartel de fus armadas 
hueftes, vean que no ha hecho 
falta Marte » donde queda 
Palas para lu gobierno. 
Embarcóle , pues, y apenas, 
facra emulacion de Venus, 
la vió el mar en fus efpumasy 
quando dudando o creyendo 
que era el que iba a litigar 
de la hermofura el imperio, 
en favor de fu deidad 
amotinó fu elemento, 

tan fañudamente airado, 
tan airadamente fiero, 

que los campos de criftal, 
gigantes flegras de yelo 

ie vieron en un inftante 
montes fobre montes pueftos. 
Tal vez vimos fu fanal 
eftrella del firmamento, 
tal pavefa del abiímo, 

haífta que piadofo el cielo 
quifo , que el pardo celage 
de efte obelifco foberbio, 
que entre Caribdis y Scila 
le dexa defcollar (fiendo 


nueltro norte y nuefira aguja) 


nos diele preftado puerto, 
en tanto que no ferene 
las arrugas de fu ceño 

el enojado Neptuno: 

Y fiendo asi > que fabiendo 
antes de ahora de la fama, 
y ahora de los groferos 
moradores de efte efcollo 

fer tu albergue, d verte vengo, 
defmandada de las tropas, 
por fi pudiefe mi ruego 
obligarte á que me digas, 
hermofo fabio portento, 

lí Rugero muere 0 vive; 
qué modo de tratamiento 
ha tenido en la prifion; 

li cítá afligido O contentos 


y en hn, fi de mi le acuerda + 
y qué caminos, qué medios 
pondré a fu libertad $ pues 
no dudo, con tu conlejo 

y mi fineza) que fean 

en los anales del tiempo 
prodigiofas las fortunas 


- de Marfla» y de Rugero. 
Fal. Antes que a ti te refponda, 


profigue tu, por Í puedo, 
habiendo efcuchado á entrambosz 
2 entrambos fatisfaceros, ] 


Lif. Lifidante de Afia, hijo 


de Menodante » fupremo 
Soldan, foy: Mi heroyco padre, 
de Carlos parcial, fabiendo 
que con Aglante rompia 

la guerra » entre otros opueltos, 
que auxiliares le difpufo, 
quifo que fuele el no menos 
eftimable mi perfona, 
revalidando los fueros 

2 la jurada alianza 

conmigo de amigo y deudo. 
Monróme Carlos, fentóme 

¿ fu mefa, con que excello 
Par de Francia me juró: 

£ le pagué O no ighal premfoz 
la fama lo diga en quantas 
ocafiones fe ofrecieron» 

hafta la firmada tregua, 


“en cuyo ociofo intermedio», 


no fue para mi la corte 
campaña de menos riefgo, 
que la de Agramante, pues 
pasó tan de extremo 4 extreme 
la diftancia de una a otra, 
quanto va de vivo a muerto, 
de vencedor á vencido, 

y de líbre a prifionero, 
Bradamente de Arlés, hija 
de lus Duques, fue el objeto 
en quien lidiaron mis aníias 
aquel repetido duelo, 
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á que liempre eftan rendidos. 
amor y aborrecimiento; 
pero como la hermofura, 
potentada, de fu imperio 
labra con sí las armas 
de fu de(den ; pues es cierto 
que da armas contra sí 
la que defdeñofa al melmo 
que elcaséa los favores, 
crece los merecimientos, 
no defconfiando á cofta 
de anfias, penas y delvelos, 
liendo gala en ella ularlos, 
y galaen mi padecerlos: 
duraba , no en mi clpsranza, 
Íizo en mi dolor, á tiempo 
que defpedidas las tropas, 
a cauía de los pretextos 
de la tregua , me fue fuerza 
volverá mi patria centro, 
Quien creerá que hubo quien vuelva 
a viviren él violento? 
Si el que mas favorecido 
le aufenta, peligra , puelto 
que aufencia es muerte de amor, 
qué peligrará el que ageno 
de favor fe aufenta? Bien, 
que le aventaja el confuelo 
de no perder la ventura 
que no tuvo, con. que creo, 
que aufente y aborrecido 
lHegué a vivir mas contento, 
que favorecido aufente 
viviera y pues por lo menos 
es fin aquel fobrefalto, 
aquel recato ¿ aquel miedo 
de que tengo de perder 
Ja efperanza que no tengo, 
Hafta aquí fue fuerza darte 
cuenta de mis fentimientos, 
mas ya delde aqui ferá 
prolixa relacion » puefto 
que delde aquí fon tan unos 
de Marfila los fuccios, 


Falerina. : 

y los míos, que el contarlós 
ho importa para faberlos, 

La miíma cumplida tregua, 
Que á ella trae en fesuimiento 
de Argalía, es la que 4 mi 

me trace al pafado empeño, 
bien que ahora forzado mas 
del amor, que del esfuerzo; 

el temporal mifmo, que á ella 
tráxo 2 abrigar 4 efe puerto, 


£ a VA . . ; 
me traxo 4 m1, el miímo informe 


de habitar tu eltos defiertos, 
que a ella le obliga, me obliga 
tambien a bnfcarre;s y liendo 
asi, quelo que ella dixo, 

y yo dixeray es lo mefmo, 
fealo tambien faber 

li en efta anfencia otro afecte 
fupo fervirla O 

Y yn que a fus ojos vuelvo, 
qué genero de agafajos, 

qué elpecie de rendimicntosy 
qué linage de finezas 

en fu fervicio hacer puedo, 
que mas la obliguen? y en fin, 
fi por acalo , Ó por yerro, 
alhajas de defdichados,' 

a Bradamante. la delo, 

ya que o para favores, 
memorias para defprecios? 

Fal. Ya os dixe , que de amorofas 

fortunas mue compadezco, 

y aun dí a entender que tenía 
altas canfas para hacerlo; 

y no habiendo de falir 
aqueftas jamas del pecho, 
porque, gulanos del alma) 
fe han de morir acá dentro, 
fos efectos falgan) no 

diga amor, que le relervo, 
_avarienta de fus triunfos, 

las caufas y los efectos; 

y asi, obediente á los dos, 


y á mi obedientes aquellos 
: ef- 


. , . , - TR 
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“efpiritus, que heredados 
de Merlin, padre y maeltro) 
cuyo cadaver» aunque 
yace en los campos amenos 
_de Agramante , defde aquí 
me efcucha : Rafgue fus fenos 
elte rifco , y en lus duras 
entrañas defenbra, dentro 
de fu pavorofo efpacio, 
de Bradamante y. Rugero 
la accion en que ahora fe hallan 
entrambos. 
Dentro ruido de terremoto. 
Merl, Ya te obedezco. 
Lif. Qué afombro! 
-Marf. Quéconfulion! 
Con terremoto dentro » fe muda el teatro 
enel de un palacio , en cuyo falen fe ven 
- Sentados en fillas Carlos y Flor de Lis; 
luega por una banda y otra damas Y 
caballeros , ellas fentadas en almohadas, 
y ellos bincada la rodilla; la primera al 
lado derecho es Bradamante con Rugero 
y los Muficos eflan detras de to- ; 
dos en ala. 
Fal. Qué veis? Lif, El lalon excelfo 
del gran palacio de Carlos, 
que de gala y de feftejo, 
como fuele en reales bodas) 
-efta, lugares teniendo 
los galanes con las damas, 
de cuyos altos fugetos, 
defpues de Carlos , Carloto, 
Flor de Lis», al derecho 
lado figue Bradamante, 
con quien eftá un caballero, 
3 quien folamente no 
conozco de todos ellos; 
bien, que de verle tal vez; 
“como entre fombras me acuerdo, 
Marf. Si es que a contraria razon 
valer fuele el argumento, 
el que defconoces tú) 
el que conozco es, fupuelte 


que el que con la primer dama 
eltá en lugar > €s Rugero; 
bien, que yo tambi.n debiera 
defconocerle, fi atiendo, 

que del Africano trage 

el noble adorno depueftos 


“la Erancefa moda viíte. 
. a 
Lif.No nos dirás a qué efecto 


es el felftin? ALarf. Y á qué caula, 
quando le juzgaba preío, 

arifte y afligido » efta 

tan alegre, tan contento, 

y tan hallado en París? 


Los dos. No nos relpondes? 
Fal, No puedo, 


que fi habeis vifto vofotros 
vueltras defdichas y no menos 
he viíto yo mis defdichas; 
y pues que fulpenfa quedo 
mas que vofotros» de mi. 
no hay que efperar el fabertoz 
pues mejor os lo dirá 

fu gozo, que mi tormento, 
quando pafando al. cido 

de los ojes el .portento» 

2 las muficas de alla, 
repitan aquí los ecos, 


Muf: Reynando en Francia Carlos el 


Primero» : 
y entrando a fer efpolo » Gn falic” 
de amantes 
“asi al lado feliz de Bradamante,, 
vencido de fu amor , dixo Rugeros 


Rug. Ya, magno Carlo), ya invicto 


heroyco Delía excello, 
foberana Flor de Lis» 

bellas damas), caballeros 
ilultres, que mi fortuna, 
mejorando á un miímo tiempo 
de religion y de eftado, 
mereció » lin merecerlo, 

de prilionero de Marte, 
pafarme a fer prifionero 

de amor, en la efclavitud 


del 





E! jardin de Falerina. 


del mas foberano dueño, 

que fin hierros que dorar, 
deró 42 mi prifion los hierros; 
dadme licencia á que empjece 
yo el feltin. Carl. Si configuiendo 
de Paladin Africano 

antes el renombre, eterno 

el de Francés Paladin 

hoy confeguís, y el empleo 
de mi fobrina , quien puede 
competiros ele puefto? 

Fug. Con efa licencia, bien, 
humildemente foberbio, 

y foberbiamente humilde, 
decir podré, a fus pies puetto. 
. Satala d danzar, 

El y Muf. Reverencia os hace el alma, 
gloria de mi penfamiento, 

Brad. $1 difpensára el decoro 
ofadias al refpeto, > 
y hubiera de hablar la yoz, 

donde ha de hablar el Íilencio, 
tambien os dixera yo, | 
que os veneraba mi afecto, 

Ella y Muf. Por idolo de fu altar, 
por imagen de fu templo, 

Darnzan todos. 

Ruz. No excedicrades » feñora, 
los límites d que atento 
ha de vivir el recato, 
quando lo dixerais , puefto 
que pagarais una fe 
verdadera ¿ pues yo es cierto. 

El y Muf. Por vos, Franceía gallarda, 
la fe verdadera tengo. 

| Culebrilla. 

Brad. No deslucir la fineza, 

' Con no conocerla, quiero, 
fino antes agradecida 
eltimaros , que de extremo 
a extremo pafais, el dia 
que palais de prefo á prefo. 

Ella y M4uf. Y de cuballero moro 
lo1s chriltiano caballero, 





Rug. Vos ) hermofa Flor de Lis, 
no tengais a atrevimiento | 
el fuplicaros ,'honreis ds 
de mis bodas el feltejo; | 
pues pára que a danzar faque 
al mas divino fugcto, Mi 

El y Muf. Licencia ha dado el amor, 
que pueda un aventurero, 


Brad. Vos, Principe generolo, 


no por mi, mas por vos mefmo, 
el feftin honrad, y fea 
vueftro el agradecimiento, 
que darle 4 un gallardo joven . 
ocafion de parecerlo, | 
ya es lifonja , porque es darle 
cauía d que pueda diftreto. 
Ella y Atuf. En el larao a fu dama 
decirla fu penfamiento, 
Flor. Quando por mi prima no 
tuviera razon de hacerlo, 
por vos, Rugero, fallera, 
ues defde hoy el honor vueltro 
a cuenta corre de todos. ; 
Deif. Y á la mia obedeceros, 
no por mi interes, fino 
por vueftro guíto , creyendo, 
que mayores obediencias 
intentarán mis defeos. 3 
El y Muf. Si quifieredes , feñora, 
que por el fervicio vueltro, 
Danfe les manos. 
Dam. Ya los Principes en pie) 
todos eltarlo debemos. 
Por de dentro. 
Kold. Mas quifiera mi valor, 
para llegar ad deberos 
algun agrado» feñora, 
merecido del esfuerzo, 
y node la gala, que hoy 
al són de otros inftrumentos, 
El y Muf. En la plaza de París 
fe celebrafe un torneo. 
Reyñ. No le pefara a mi fama, 
pues quando ficuda el o 
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El y Mnf. Yo feré el mantenedor, 

y fultentaré que puedo, 
atento 4 vueftros defdenesy 
merecer po merecerlos. 

Dam. 2. La defconfianza eftimo. 

Rug, Mayor hiciera el empeño 
yo entonces, pues fuftentára 
que fuy folo el que merezco. 

El y Muf.Tener el ciclo en mis brazos 
defpues que fuifteis mi cielo, 

Dur, Para quando fe difponga 
trocar el farao en duelo, 

Tires cruzados. 

El y MufDadme vos vueítros colores, 
y vereis qué galan entro. i 

Ziacen corros, 

Dam. 3.Las que hoy al roftro me falen; 
como-afentára prímero 
laa condicion. 

Dam, 4. Qué fuera ? 

Oli». Que me deis quantos 
matices Ggnificaron 
anfiusy penas y tormentos, 

El y Muf. Como no me deis azul, 
porque fignifica zelos. | 

Cara d cara. 

Las Dam. A ela condición á todas 

nos tocará refponderos. 

| Por de fuera. 

Los Gal. Y á todos el preguntaros 
como! Las Dam.Como el latisfecho. 

Ellas y Muf.Galan; que lin zelos ama) 
ó no quiere bien, 0 es necto. 

Los Gal. Por qué fe debe culpar 
defear vivir fín ellos? 

Paradetas. 

Ellas y Muf. Porque la defionfianza 

es madre de los difcretos. 
Dentro fuenan caxas y trompotas. 

Dent. Árma, arma, guerra , gucrras 

Unos Qué horror! Otros Qué alombro! 

Car!. Qué eftruendo : 
es cfte? Rol. Hácta el campo es 
de Agramante, 


diverfos 


Carl. Acudid prefto 
todos, y queden pot hoy 
feftin, y boda fufpenos. 
Tod. Vamos todos. 
Dent. Arma , arma. T'0caMo 
Kug. Aunque la dilación fiento 
de wi dicha, mi valor 
quizá agradece el empeño, 
por darme un merito mas. 
Brad. No fea ventura menos. 
Tocan caxas y trompetas » Y fe corre la 
: cortina. 
Dent. Arma, arma), guerta> cuela» 
Lif. Bello prodigio) qué es elfo? 
Marf. Qué es elto, divino afombro 4 
Fal. Elto es venga vueftros zeloss 
( mejor dixera los mios) 
efpiritus infundiendo 
en Marfilio, que es quien hoy» 
defde que fue Aglante mucttos 
hafta que llegue Argalía, 
tiene el militar gobierno 
de las tropas Africanas), 
foticitando con elo 
que fe fufpendan las bodas, 
para que ambos tengals tiempo 
de Megar quizá a impedirlas. 
Lif. Quanto el favor te agradezco! 
Marf. Quanto el amparo te eftimo! 


- Fal. Ay! que no fabsis que tengo 


mas caufas para eftorbarlas 
yo» que volotros, pues fieros 
mis hados dizron conmigo», 
quando iba á bulcar los vueltroSe 
Argal. dest. Marfiía 1 
Marf. Efta es Argalía, 
que viene en mi cguimiento. 
Dent. otros. Lifidanto! 
Lif. Y los foidados, 
que á mi me bufcan , fon eftos» 
Fal. Pues que ya > lereno ul mar) 
podeís fulcarle > al encuentro 
cada uno á fu gente lalga> 
noá mi me vean» 
if 


da 
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El jardin de 

Lif[.V oy muerto. Marf. Confafa VOY» 
Lif. De haber vifto 

er los brazos de otro dueño 

a Bradamante. e Haje: 
Marf. De haber , 

viíto el roftro a fentimientos, 

que no pensé tener nunca. Vafe, 
Fal. Tampoco pensé tenerlos. | 

yo Jamas, y me han venido 

a bufear donde mas lejos 

de ellos penfaba ocultarme. 

Quien creerá , que mis aguerosy 

para hallarlos como propios, 

los bufcafe como agenos? 

Mas ay! que quantos caminos 

intenta el arbitrio nueítro, 

para apartar el influxo, 

tantos lon precifos medios 

de adelantarle los pafos. 

Digalo el infaulto fueño, 

en que vi un gallardo joven, 

que enfangrentaba en mi pecho 

el dorado arpon de aguda 

flecha, y efcapaba huyendo, 

tras quien yo defpavorida 

intenté correr, á tiempo 

que a Jas temerofas voces 

de mi mal cobrado aliento, 

en los brazos de mi padre 

deípicrta me hallé , que oyendo 

la aprehenfion del fueño, dixo; 

Nunca cíc galan mancebo 

Hegues á ver, plegue al hado, 

pues efe dia los ceños 

conjurarás contra ti 

del amor y de los zelo 

en que folo defdichada 

te amenazan los foberbios 

hados en la efelavitud 

de fa mas tirano imperio, 

Si quieres afegurarlos, 

pues dicen que tiene el cuerdo 

en las eftrellas dominio, 

huye a los montes foberbios, 








Falerina. 

que en ellos no te hallará, 
fino le bultas tu en ellos; 

y Mas mtentres dure el pacto, 
que comprometido tengo 

en Malgefi, y no deléubra 
cierta lamina un feereto. 

Tan fixa con el aflombro, 
con el horror, con el miedo" 
le grabó en mi fantaña , 
lu imagen, que al ver (ay cielos!) ' 
hoy 4 Raugero, jurára | 
eltar otra vez durmiendo, 

Y pues no me baftó (ay trilte 1) 
venir á elle riíco huyendo, 
para que, lin que él me bufque, 
le bufque yo, hallando el tieígo 
tan no imaginadas fendas 

de executar lus decretos, 

Suelte la rienda al deftino, 

y corra tras él, haciendo, 

(ya que el verle tan gallardo, 

y de dos damas á un tiempo 
tan querido , es torcedor 

de tan contrario veneno, 
que entrando a matar en palmo), 
viene a acabar en incendio) 

que pues los mias perdí, 

no configan fus deleos, 

ni una en amorofos Lazos» 

ni otra en amantes afectos. 

Y asi, valida demi, | 
pues yo a mi me bulto, tengo | 
de ver fi» pero mejor 

ferá que lo diga el tiempo, 

quando fol, luna y _eltrellas, 

ayre, agua, tierra y fuego, 

hombres, ayes , peces fieras, 
Iontes), valles, cumbres, puertos) 
hados, influxos, deltinos 

vean, que á todos opuelto 

el valor de Falorina, E 
en fieros alrados ceños 
envuelto, en rigida laña, 
labe turbar á portentos 





el 


el amor de Bradamante, 
de María, y de Rugero. 
o Vafe Falerina, y tocan al arma, y falen 
 Poruna parte Zulemilla Moro, y por 
0 otra Xaques. Erancts, vidicula- 
mente armados. 
Dent, Arma, arma, guerra, guerra. 
Xag. Adonde podré ocultarme. 
Zul. Donde efconderme podré. 
Xag. Mientras la batalla pafe. 
ul. Mientras durar el batalía, 
Xaq. Que las iras no me alcancen. 
2! Que no me alcanzar el furias. 
Xa3. De eltos Morillos infames. 
£ul. Deftos fames Chreftianilios. 
A 49. Que embilten como unos canes? 
«ul. Que terar como unos perros? 
X aq. Pero alli la boca abre, 
Zul. Pero hácia alli abrir el boca, 
Xaq. Una gruta , 2 quien mi hambre 
eltá diciendo, comeme. 
Zul. Un cueva, que eftar baltante 
para me tragar. Xaq. En ella 
me elconda. ( 
Zul. En ella me ampare, 
Al entrar los dos [e ven , y tienen mien 
| do uno de otro. 
Xaq. Mas ay | que viene tras mi. 
Zul, Mas ay ! que vente mi alcance, 
Xaq. Un Morillo como ua monte. 
Zul. Un Francés como un gegante.. 
Xag. Señor Moro , buen quartel. 
Zul Monlur bugre, bon pafage, 
Xag. Vive cl cielo, que me teme. 
Zul. Por Manñoma, que temblarme. - 
Xag. Hablame claro, Morillo. 
Zul. Chreftíanilio, claro hablalde, 
Xaq. Exes por dicha gallina, 
Zmt. Eftar acafo cobarde. 
Xag. Que aquí vienes a elconderte ? 
Zul. Que aquí venir aocultarte? 
Xag. si tu me dices que sís 
“o yo diré que si al inftante. 
Zul, Para qué decirlo el voz, 
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li el temor decírlo antes? 
Xaq. Pues callate tu, y callemos. 
Zul. Pues calícmos tu, y calíalde, 
Xag. Y a elcondernos» 

Zul. Y a ocultarnos. 
Xaq. Donde el furor no nos halle, 
Zul. Donde Marte no poder: : 

105 pegar con la del Martes. 
Xag. Pale ufted, feñor Mortllo. 
Zul. Seor Chreftianilio , otted pafes 
Los dos. Que fin capitulaciones. 

firman dos gallinas paces. Panft 
Tod, Arma , arma » guerra, guerras 
Salen Roldan, Oliveros y Durandarte, 

Reynaldos y Rugero; y Carios 

deteniendolos. 

Carl. No los figais el alcance, 

fupuefto que fe retiran» 

“y que ya la noche efparce 
lus fombras, que puede fer, 
que con la fuga nos llamen, 
y que, fiendo aqueftos montes, 
como fon), tan formidables, 
fea ardid, y que en alguna 
embolcada nos aguarden;. 
que el recato en la milicía 
fiempre fue accion importante), 
y es penfar lo que yo hiciera, 
prevenir lo que ellos hacen. 
Y asi, á retirar, amigos, 
que mañana en los celages 
primeros del alva efpero 
en fus quarteles pagarles 
la vilita, no fe diga 
que vinieron a bulcarme, 
y no fuía bulcarlos yo. 

Caxa y clarin, y fale Lifidantes 
Tod. A retirar toca. 

Lif. Dame 

tus pies, pues foy tan dichofo, 

que al primer pafo te halle 

en eltos montes, que cl mar 

repetidamente bate, 

donde pudo mi fortuna 
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tomar tierra, Carl. Lifidante, 
qué venida es elta?. 
Lif. Habiendo E 
fabido, que ya le acabe 
la tregua, vuelvo al honor 
de fer tu loldado, y darte 
noticias de que Argalia, 
cafi en el miímo parage, 
deíde Scila, en que corrimos 
mnos mifmos temporales, 
viene á reclutar Íus tropas, 
tan altiva y arrogante, 
que es en valor y hermofura 
hija de Venus y Marte, 
Carl. Elo habrá mas que vencer ; 
_Jlegad á todos, y dadles. 
los brazos, pues todos fon 
en fineza femejante 
antereflados , teniendo 
vucftro esfuerzo de fu parte, 
Dif. Roldan invicto , famoflo 
Oliveros , Durandarte, 
Reynaldos, dadme los brazos, 
iRold, Seais muy bien venido. 
Oliv. Edades 
eternas vivals. Dur. Los cielos 
con bien os traigan, 


Beyo. Y os guarden, 


á quica nueva falva hacen 


Rug. Aunqueá mi al lado del Cefar 
vueítras noticias me extrañen, 
por las que yo de vos tengo, 
no daré ventaja A nadie 
en ler vueftro fervidor. 

Carl. Rugero ya de los Pares 
es uno mas», General 
del Exercito de Aglante 
fue, á quien prifionero vos 
ca efta torre dexafteis, 

Lif. Ahora reparo en él, l 

Carl. Que de los Duques de Arles, 
antiguos Alcaydes fuyos, 4 
es heredado homenage, 

y a quien han facado de ella 
dos venturas, y tan grandes, 
como fer Paladin mio, 

y elpofo de Bradamante, 

Lif. Uno y otro parabien 
os doy : qué yo (ay de mil) abrace 
d mi enemigo, fin que Ap. 
entre mis brazos le mate! J 

Rug. Siempre me tendreis por vueftrow. 

Carl. Los acentos militares Ñ 
á retirar soquen : pero 4 

Suenan caxas y trompetas , y falen Del» 
fin) Flor de Lis, Bradamante» 

y Damas. 








los belicos eftruendos,-.que renacen, 

de claufulas llenando el ayre vano ? 
Delf. Perrniteme tus pies. Flor. Dame ta mano, 
Earl, Delfin? Elor de Lis bella? 

pues que venida es efta? Flor. De mi efirella 

el tuflaxo feguir> con la difculpa 

de que munca el valor pudo fer culpa: 

Corriendo ya la voz de que venia 

a gobernar fu Exercito Argalia, 

no es juíto que blafone 

una muger, que a tu poder Íe opone; 

lin que otra muger fea 

la que a tus pies lus altiveces vea, 

no menos, que ella, heroycamente afana. 
Delf. Ya por los dos te relpondió mi hermana, 
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porque tampoco fuera as 
jufto quedarme yO > fin que viniera, 
feñor» 4 acompañalla. 

Brad. Con que no menos difculpado fe halla 
el generolo efpiritu de quantas, 

1 fu exemplo, llegamos á tus plantas, 
trocando el lifomjero 
efpejo de criftal al del acero. 

Carl. El amor la fineza 05 agradece, 
mas mo el temor » que por inftantes Crece) 
al veros en campaña; 
pero, al fin, fois vis hijos» Y MO extraña 
vueftro heroyco valor mi fama alive 
venid. Unos. Viva el Delán. Ofros. Flor de Lis viva» 
“ Entrandofe todos al són de caxas ) trompetas. 

Lif. Ha, tirana! los cielos, 
tiempo me den en que vengar mis zelos. 

Rug. Ay bella —Bradamantc, ne 

- quien creerá que el amor qUe fue baftante 
tal vez á algun cobarde hacer valientes 
al contrario hoy en mi trocar intente 
extremos? Brad. Como? Rug: Como mi defpecho 
tiembla > al faber que tu vas en mi pecho, 

y por guardarte , temo. 

Brad. No tienes que, pues ad contrario extremo, 
í en ti fallece, en mi fe aumenta el brio) 
a] conocer que tu vas en el mi0» 

y defpues de aquel dia, que <A la torre 
de mi antiguo homenage te vi) corre 

el amor nueftro una fortuna: vamos 
donde juntos Vivamos Í muramos. 

: —Fanfe, y dice Falerina dentro. 

Fal. Elfo ferá mas cierto, 
fia ele fin tomo en vuefbros montes puerto. 


Sobre aguefta obícura cueva, donde eftar tu“ 

ue oculta el yerto cadaver 
de Merlin, Mega elta noche 
el encanto 4 fabricarle 


del jardin de Fajerina. 


Salen comoa ob/curas Zulema y Xaques 
Xeg. Camarada , que de lance 


me dió el miedo. Z4l. Cumorada, 
que darme el temor de balde. 


X aq. Donde eftáse Zul, Alá faber: 


Xag. Aunque me hallesy 
no me hallarás, que no eltoy 
en mi , pues defde el inftante 
que entramos €n eflta cueva, 

y vimos que folo evarde 
un fepulcro » pienío que 
me faí a huir á otra parte. 

Zul, El mefrao a mi foceder> 
€ mas, fi añadir el grande 

ro- 
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El jardin 
romor con que el noche ej palo 
cetrar con ofcoridades. 

Z ropiezanfe los dos, 
tas ay triite Zulemilla tr. 
az. Mas ay defdichado Xaques ) 
¿2ul. Qué eltár elo? > E 
aq. Qué sé yo; 


ero algun draron me ale 
4 o Ea) ha 
legun que las Sarras tíene, 


Zul. A me algun Tobo rapante, 
ftegun que tener el prelas. 
Xag. Señor dragon > RO me trague) 
Porque aunque gallina loy» 
no foy buen gigote de ave, 
Z4ul. Ni m: eltar bon alcuzcuz, 
aunque tener calbezate, 
az. Mas qué miro! 
ul. Qué el Primera 
luz del fol nos defengañe 1 
Xag. Zulemilla. 
ZLul, Xaquecilios. 
XA27. Tu eresi Zul, Ser 12 
Xag. Que te abrace 
dexa en albricias. 
ul. Me y todo, 
«il abrazar, fale ue Salvages y fe pone 
en medio, y abraza d los dos. 
Salv. Elo ha de fer 2 mi antes. 
Xag. San Jaco! 
Zul. San Lacarron ! 
quien ler vos» que nos defpartes? 
4 ag. Quien puede entre dos amigos 
tneteríe, lino un Salvago ? 
Salv. Mifer. bles hombrecillos, 
Xag, Conmigo no habla, que antes 
Loy en.cíta ocafon un 
perdido , que un miferable, 
Zuúl. Con me sí, pues que no dar 
, Por mi mida quatro reales, 
Salv. Como d entrar OS atrevilteis 
corno 4 penetrar ofaltejs 
de ette encantado palacio 
los refervados umbrales 2 
X4q. Qué palacio es una cueva? 


AA 


de Falerína. 
borracho eftá efte 
Zul. Qué Segante no 
y fino él 


g!gante, 
le eltar? 
> ef que le trac. 


Sato. El que vereÍs, en abriendo 
elas puertas de diatnante, A 


- Que eltan dentro dela cueva: | 
elto es levar 3 encerrarles, 
Porque clado Tos jardines Ñ 
fobre ella , no es bien que palen 
por ellos, y lo que vieren 
lo puedan decir a nadie, | 
Entrad, pues, porque lleguejs ' 
a belar las plantas reales 4 
de fu Reyna Falerina, 

y Ver que caítigo os mande 
dar, por eftar aquí dentro, 
Zul, Donde eltar ci Mageftades 

de la Reyna Baylarina? 

Salv. Allá lo Vereis. Xag. Ágrages, 
HO dixo mas. Salv.Entrad pre(to; 
ll no quereis qué os arraftre, 

Los dos. Quien vió Mas pena,que eftar' 
a obediencias de un Salvagel Panf 









JORNADA SEGUNDA, 


Salen por una puerta mirando d lo lejos 
algunos Moros, Y detras Mar/filio, Mar. 
fija y AYgalia; y por la otra Carlos, el : 
Delíin , Flor de Lis > Bradanmante, Li. 
fidante, Kugero > y los | 

¿ro Paladines. 

Arg. Ya que la primera luz 
del fol fus rayos efparce, 

Carl. Ya que el alva rompe el velo 
de Íus primeros celagos, 

478. Y en buena ordenanza Carlos 
manda, que fu campo marche — 
al nueftro , porque fim duda 
que le gobierno no fabe, 
pues no le he puelto en temor, 

Carl. Y el Africano arrogante, 
quizá en fe de Argalia,' 
al opoíito nos lale, 


qua. 


qe Árg, 


| 
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418. No hay que cfperar; las primeras 
tropas de vanguardia abancen. 
“471. No hay que perder la ocafion. 
Ros. Brame el bronce. 
Viros. Gina el parche. 
0d. Arma, arma, guerra , guerra. 
Dafe la batalla, y entranfe peleando. 
Warf. O quiera el cielo que halle 
 €n la batalla ad Kugcro! 
Y para que no recate 
entrar en duelo conmigo, 
de eltos tupidos cendales 
tengo de cubrir el roftro. 
._ Cubre con un velo el rofiro, y vafe. 
Lif. O fila ocafion hallale 


de dar 4 Rugero muerte!  Vafe. 
Kug, De tu vida, Bradamante, 
mi pecho ferá el efcudo.  Pafe. 


Brad. Del tuyo paves mi imagen. 

Vafe, y falen por dos partes Argalia 
Y Flor de Lis, S 

Dent.Arma, arma, guerra , guerra, 


Flor. Ya que en lid los campos arden, 


ha fi fuefe tan dichofa 

mi fuerte, que me encontrafe 

con ella! Argalia? Argalia? 
Arg. El nombre acudir me hace 

donde me llaman : quien eres, 

que, de tu riefgo jgnorante, 

ami me buícas? Elor, Porque 

lolo con la voz. te efpante, 

y antes que con el acero; 

con el lonido te mate; 

Elor de Lis foy yo. 
Arg. Ay de ti 

-Infelice y que no fabes. 

que la cfpada de Argalia 

templada eftá en yerbas tales, 

que á fus golpes derribó 

quanto fe pulo delante : 

muere d Mis manos. 

Eiñen , y cae Elor de Las. 

Flor. Ay <riltel 
Arg. Soidados, 


Salen Marfilto y otros, 


cp 


Marf. Qué hay que nos mandes ? 


» 
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Arg Que á Flor de Lis retitcls, 


, z 
y hoy para triunfo nos balte, 
pues con ella la victoria 
fegura eltá de me parte; 

y asj,d retirar. 

Flor. Piadofos 

cielos , valedme, ampartadme. 
Llevanle. 

Carl. dent. A la voz de Elor de Lis 
alli todo el grucfo cargue» 

Brad, dent. Sigueme y Rugero. 

Dent. tod. Todos 
moriremos en fu alcance: 
arma», arma, guerra, guerra. 


Tocan caxas, y falen rinendo Rugero: 


y Marju/a. 
Marf. Ya que de uno en otro trance, 
barajada la batalla, 
á la voz de Bradamante 
te reconocí, y lHamado 
de mi a fingular combate, 
has venido á efta del monte 
la mas retirada parte, 
vuelve á la lid. Rug. Bien creerás, 
no efenfaria de cobarde, s 
fino de atento, al mirar 
en muger valor tan grande, 
Maxf. Por quét 
Rug. Porque fi te venzo 
dirán, que es victoria facil 
los que tu valor ignoran; 
y li me vences, deflayre 
mi rendimiento 3 y asi, 
pues no es pofible que gane, 
mi vencedor, ni vencido) 
te Íuplico , que dilates | 
conmigo el ducto 5 y me digas, ' 
qué te ha obligado 4 bulcarme 
a mi mas, gue á otro! MarfSer tu 
el mas vil, el mas infeme | 
de los hombres, mas traidor 
áti,atupatria, y tu fangre. 
Se- 
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Sale Bradamante. 

Brad. Yendo preía Flor de Lis, 
y viendo que en femejante 
empeño falta Rugero, 
con temor vuelvo a buílcarle; 
pues no es pofible que vivo, 
ámi,y a fu opinion falte, 
Hacia efta parte fue adonde 
de viíta le perdí, dadme, 
montes, de él noticia ; pero 
con una Africana aparte 
retirado cítá, R4g. Por mas 
que me injuries y y me ultrajes, 
no has de obligarme á la lid, 
porque folo has de obligarme 
á faber quien eres. Marf. Como ? 

Rug, De elta fuerte, Defenbrela. 

Marf. Qué dudafes, 
ha cruel! que era yo dá quien 
le tocaban mas que d nadie, 
tus finrazonest Rug. Marfifa, 
mi biea», mi cielo, 

Marf. No trates 
delenojar con lifonjas 
a quien matas con pelares, 

Brad. Qué efcucho! 

Marf. Tu eres aquel 
Paladin Abencerrage, 
que en el real pavimento tuyo 
una leona por madre? 

Pues como defde prodigio 

tan prefto has llegado a ueltraje, 
que de tu patria, y tu ley, 

y mí amor olvido Races 

tan del todo ? qué :: Zag, Markla, 

TO me culpes de inconftante, 
que aunque mudé religion, 
por mas fuperior dictamen, 
de amor no mudé , que el tuyo 
es en el alina caracter. 

Como te quile, te quiero, 
y que note quiíe, fabes, 
para elpofa. Brad. Dama era, 


fuya fin duda. Marf. No baíte 


—aqueía fatisfaccion, 
que zelos fon unos males 
tan faciles de nacer, 
que de qualquier amor macen. 
Quando no me ofenda el zu lto) 
puede el olvido dexarme 
de ofender, con que abandonas 
tu fama; pues que la albates r 
al ciego amor der: Brad, Detento, 
no a decir lu nombre pales, 
Africana , que no es 
Íugeto tan relevante 
para los labios de quien 
fe dad partido tan facil, 
queen que la amen fe confuela). 
fín que para elpofa la amen. 
Marf. Quizá es mas decoro, que 
ni aun para elo me mirafe 
fu efperanza , por no haber 
tenido primero amante, 
en quien cl miedo perdicfe, | 
como algnna en Lifidante, 
Pug. Qué efencho, cielos?! 
Brad. El fer 
lervida una dama, no hace 
confequencia á los favores, 
quando conftan las crueldades, 
Y así, aunque no me desluzga 
tu voz, que me enoje balte, 
para que , ya que no vengue, 
caftigue. : A 
Va a embeftirla. | 
Ruz. Tén, Bradamante, | 
la efpada. Brad. Tu la defiendes? 
Marf. Quita y y dexa que la mate. 
Kug, Tén el acero, Marfifa. 
Marf. Tu la amparas ? 
Rug. Habrá alguien 
tenido » entre dos afectos, 
poderofamente igualesa 
el corazon dividido 
ca tagenteras mitades, 
que aunque Marfifa me injuria 
con fus defpechos, la ampare? 
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y aunque me décon fus zelos 
pena, valga a Bradamante? 
fiendo mi vida un acero 
tirado de dos Imanes) 
tan a un tiempo? 
ent, Fal. Ya lo es-- 
de que él no fe defengañe, 
ni fe ninguna afegure. 
rad. Quita. Marf. Aparta. 
¿fiando riñiendo las dos, y Él en medio, 
alen Xaques y Zulema de leones, y car- 
zan con Rugero , fonando ruido de ter- 
emoto, truenos y relampagos > y cri6- 
zan algunos el tablado, afors- 
brados. 
Rug. Bradamante, 
Marfifa, valedme, cielos! 
Zul. Ya obedecer tus mandatos, 
Llevanle en hombros, 
Yaq, Ya tus preceptos cumplimos. 
Brad. Qué defdichas! 
- El terremoto, 
Marf. Qué pefares! 
Dent. unos. Qué afombros! 
Otros. Qué confufiones ! 
Brad. Pos leones de delante 
le han rebado de nofotras. 
Marf. Porque muera como nace, 
quien no como nace vive; 
i cuyo palmo, en mortales 
parafifmos muerto el fol, 
fallece á la media tarde. 
Brad. Anticipada la noche, 
no bay nube que no fe ralgue 
á relampagos y truenos: 
: El terremoto. 
mas nada , mas mada bafte 
2 que á mis manos no mueras, 
Marf. Ni tu a las mias no acabes. ' 
Terremoto grande. 
Dent. unos. Qué prodigto! 
Otros. Qué portento! : 
Sale Roldan. 
Rold. De Flor de Lis el alcance 
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no es pofible que proliga, 

que en negras obfcuridades 

voy tropezando en mis lombras. 
El terremoto. 

Sale Oliv. Envidiolo de ver tales 
iras, aun el viento quiere 
entrar en duro combate 
con los montes. Sale Lifidante. 

Lif. Y no folo 
de los eftruendos fe vale, 

El terremoto y rayos. 
pero de la artillería 
de los rayos. Sale Delfito 

Delf. Sí , pues de aves E 
de globos de fuego pueblan; 
declinado vulgo» el ayte. 

Sale Durandartes 

Dur: En embriones de luz 

fus fenos los ricos abren. Terremotos 
Sale la Reyna. 

Reyn. Y auxiliares de los riícos, 

contra ellos braman los mares. 
El terremoto. 

¡Sale Carl. Sin duda contra nofotros 
hoy Argalia fe vale 
de Merlin, á quien le dieron 
torpe efpiritu por padre 
tantas díabolicas cíencias, 
fiendo fiempre favorables 
al Afcica fus encantos; 

y asi porque no embarace 
el que cobre a Flor de Lts, 
y con toda Africa acabe 
de una vez , nueftra conquilta 
ferá la cueva en que yace, 
hafta que abraflado vuele 
en cenizas fu cadaver. Vafe. 
Tod. Todos en tan alta cmprela 
te ayudaremos conftantes, 
luego que cobrado el fol 
diga , publicando paces) 
celen , cefen rigores, 


- celen crueldades, Vanfes 
'Muf. Cuíen y cefen rigores) 
Cc ce- 


celen crueldades, 
y cobrando las fuentes, 
las flores y aves 
fus matices, Íus voces, 
y fus criftales, 
firmen blandas. treguas, 
ya que no paces, 
Juna, lol, agua, fuego, | 
tierra y ayre. 
Con efla mufica fe defenbre el teatro de 
los jardines , y en un cenador 0 nincho 
Je ve Falerina veflida de Ninfa, en ac- 
cion de effatua de una fuente, y facan 
dos leones a Rugero » baciendo en las 
acciones lo que dicen. los 
/ cit PELOS: 
Kug. Pues que defde las primeras 
luces que gocé, en mi fon 
verdad y contradiccion 
veros pladofas y fieras; 
0 crueldades lifonjeras, 
O por decir mas verdades, 
crueles lifonjas , piedades, 
-O iras de una vez ulad, 
O vida, 0 muerte me dad, 
. DO para contrariedades. 
El y Muf. Ceíen , cefen rigores, 
ceflen crucidades, 
¿Zul. O quien hablalde pudiera, 
ya que mit amo moro fer! 
Xag. Ya que chriítiano, placer 
tuvo en que yo le firviera. 
Los dos, Le hablaré defta manera, 
Panfe los des baciendofe feñas. 
Rug. A mis pies con ceños graves, 
halagueños y -fuaves 
me enfeñon, yendofe aquella 
eltama divina y bella, 

a quiea dió el abril Jas llaves, 
Ely 24mf. Pues cobrando las fuentes, 
las flores y aves, a 
“Rug. Su primero refplandor, 

en bello jardin me veo; 
¡qUe no pudiera el deleo 


El jardin de F aleriña. 





imaginarle mejor : 
mil aromas cada flor, 
cada fuente mil raudales, 
Cada ave mil celelbiajes 
“OnoS, y en prodigio tanto, 
todo junto es un encanto, | 
pues que fufpenden iguales. 
El y Muf. Sus matices > [us voces, | 
y fus criftales, | 
Kug. O tu, que en confuía calma | 
tiénes, de jazmin veftida, ; 
para eltatua mucha vida, 
para deidad poca alma; 
ll de efte jardín la palma 
eses , pues de quanto aplaces, 
victoriofamente haces 
triunfos á tu pie rendidos, 
haz que tambien mis fentidos 
entre afombros y folaces. 
El y 24uf. Firmen blandas treguas, 
ya que no paces, de 
K4g. Luna es, pues fiente delmayos 
lol > pues brilla luces tales; 
agua), pues toda es criftales; 
fuego , pues que toda es rayos 
tierra, pues florece mayos; 
y ayre, pues a fu donayre 
no hay luítre, que no delayre 3 
con que viene en mi confirelo 
a ler de todo efo el cielo, 
pues padecen fu defayre. | 
El y Muf. Luna, fol, agua, fuego, 
tierra y .ayre, 
Kug. Cuya eres, Ó peregrina 
bella imagen foberana ? 
de Venus o de Diana? 
que uno y otro te imagiaa 
el que, dos veces divina, 
en ti adora dos deidades; | 
ÍA mi llanto perfuades, sd 
lepa , pues idolo eres, A 
y refponderás , ki quieres, 
que me dicen tus piedades. di R 
El y Maf.Cefen, cefen rigores) 


Cl 
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cele crueldades, 

y cobrando las fuentes, 

las fores y aves. 

fus matices , lus voces, 

y fus criftales, 

firmen blandas treguas, 

ya que no paces) 

luna, fol, agua , fuego, 

Ulerra) y ayre. 

Sale del nincho Falerina. 

Fal. Joven, cuyo valor 

nació a:mas alto fin, 

que á Caudillo Africano, 

ni á Francés Paladin, 

no folo mi voz creas, 

viendo reftituir | 

á vida y alma un marmol, 

pues hablarán por mi, 

para mayor abono, 


Salen las Ninfas que pudieren con ve- 


dos en los rofiros quedando fuf=" 
penfo Rugero. 


Ella y Muf. De elte hermolo jardin 


en fuentes el criftal, 
en flores el matiz, 

Fal, El grande origen tuyo) 
que te traxo halla aquí 
de la Otomana Luna 
a la Franceía Lis, 
preflagio fue 3 que dixo 
quan baxo has de vivir. 
de una en otra ley), haÑa 
dar en la del Gentil, 
de cuyos Diofles vienes. 

Ella y Muf. Digalo el ver vivir . 
fatigas de un fincel, 
afanes de un burtl. 

Fal. Eftatua. viva te habla 
la Diofa, que feliz 
Idolo es de efte templo, 
deidad de efte penfil: 
No es Venus, ní Diana, 
Ninfa celefte sí, 
en cuyas facras bodas 


eftrella has de lucir, 
uando goces por ella. 
Ella y Muf. En ele azul viril, 
dofel de roficlery 
talamo de zalro ? | 
Fal. No, pues, conforte humana 
llegues a permitir, ; Eon EEN 
que las diitancias mida, 
que hay del alta Cerviz 
del monte al valle, pues 
aunque es noble 5 es asf 
que lo humano mas noble, 
con lo divino, es vil; 
y mas quando los hados. 
Ella y Muf. Te laben prevemte 
en rayos de otro Lol, . 
luces de otro Cenit. 
Fal. Hafta entonces conmigo 
goza de elte país, 
donde dichofo. vivas» o, 
fia Megárte á afligir $ 
de Bradamante aulencias) 
que ella no ha de fensira 
ni de Marfifa zelos 
que (abrá echar de sf; 
uando no los eche. 
Ellay Muf. El que en mejot confin , 
tiene que merecer, e 
qué tiene que fear? 


“Fal. Vuelve á ver efe alcazar 


que labró para ti E 
arquitecto el Amor), A 
en cuyo camarín s 
fon el. bronce y el jafpe de 
materia mas civil; E 
pues de porfido y oro 
contiene entre sÍ 
colunas y línteles. 

Ella y Muf.Queltion fobre arguir 
qual delangró mas Yenas, 
el catay , O el ofir. 

Fal. Vuelve 4 ver el verg, 
cuya menor raiz 
da en hojas de efmeralda: 
ARES olas. 
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claveles de rubí: 

aroma es de coral 

cada flor carmesí, 

zafiro cada lirio, 
tambien cada alhelí 
topacio , en cuya aurora, 


Ella y Muf! Perla es cada jazmin,” 


que fe engendró al llorar, 
y le cuaxó al reir. 
Fal. Eterna primavera 
el año ferá aquiy 
lin que de doce mefes 
lepas mas que el abril, 
Tu mela ferá el ampoj 
lin que, por acudir 
fu blancura al mantel, 
lu frio dexe de ir 
al nectar y ambrofía, 
Ella y Muf. En copas) que futil 
filigrana de oro, 
guarnezcan el perfil. 
Fal. Tu lecho ferá el mayo) 
pues le verás mullir 
_Talos de primavera 
en catres de marál; 
fiendo regazo de uno, 
y de otro traníportin, 
las plumas de aquel aye, 
que al nacer del morir 
refervará la hoguera, 
Ella y Mu/. Cuyo hermofo terliz 
del colchado algodon 
refpirará ambar gris. 
-Fal. Tendrás á todas horas 
en continuo feliin 
amis damas, en quien hay 
aun ias que ver, que oir; 
y quando echáre menos 
ab efpiritu la lid, ! 
tambien fubré batallas 
en el ayre fingir, 
que tú valor diviertan, 
Blla y Mef. Viendo en él emboftiz 
elquadras ciento 4 ciento, 


A A 


Fal. Como? Rug. Pues hay mayor 


Rug. Qué mentir ? 









y tropas mil á mil. 


Fal. En fin, tendrás, Rugero, 


bien, que no tendrás fin, 
pues femi- Dios conmigo 
eterno has de vivir, 
mientras dé colocarte 

no llegue el tiempo, en ami 
un alma que te adore, : 
con quien fiempre feliz 
vivirás, quando el iris, 


Ella y M4uf. Defplegará por ti 


las hojas de elmeralda, 
de gualda, y de carmin.. 


Kag. Hermolo eniema, en quien, 


O 
no fin afombro, vi. 


que pudo alcanzar mas 
el ver, que el difcurrir, 
Í1 deidad eres, como 
puedes dudar de mi, 
que al decirme, que foy 
mas noble, que crcí, 
en mas obligacion 

me pones de acudir 

a ela miíma nobleza? 
Y tiendo aquelto asi, 
contradiccion no implica, 
que intentes confegutr 

el hacerme 1mas noble, 
para verme mas ruin? 


ruíndad:: Fal. Qué? 


mas 4 una muger, 
obligandome aqui 
4 que te ofrezca un alma, 
que ya á otro dueño di: 
Verdad es, que 4 Marfila 
la quiero como á mi, 
mas no como á mi efpofa; 
y Íi grofero ful, 
digalo la contienda o 
en que a las dos perdí 
en querer alla a dos) 
qué (erá d tres aqui? 
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Y pues defengañas, 
mas noble es que fingir) 
permiteme Que vuelva 
donde eftaba, al oir, 
que eftoy en mi fortuna) 
defde que merecí, 
para admitirme efpofo 
de Bradamanre > el sí 
tan feliz, que no puedes 
hacerme mas feliz. 
Por fer eftrella yo» 
como he de permitira 
que ella mi fol no fea 2 
1 todo un fol un altro, 
llegando 4 prefertr 
y asi) humilde. Fal.. Ay de 1! 
que no fabes que lolo 
no es el engaño vil 
que fe hace a declarada 
muger , pues fiempre vi 
fentir mas el delprecio» 
que el engaño, que en fin, 
uno da que temer), > 
pero otro que fentir.- 
Rug- Elo es juzgarla a ella, 
 quas no juzgaribe a ml, 
que foy el que no quiero 
-finezas deslucir 
«con engañarte > fuera 
de que eres, como of, 
deidad», 0 no; fi lo eres 
como he de prefumir 
engañarte ¿ y fi no» 
uc aventuro en huir 
- de quien me engaña £ Fal, El ver:: 
Bng. Qué? Fal. Queaun lin prevenir 
tantas felicidades, 
como te prometí, 
por mi fola el defayre 
tomar debo, y que:: Rug. Di. 
Fal. Es poca la diftancia, 
que fe da entre rendir 
un efecto, O vengar 
un defden, Rug. Es ask 


mas f es ruin (ya do dixe) 
ajen miente por menos) 
nieva eme opor. ISmpo 
ferá dos veces ruin. 
Fal Quéaun no fingiras? R4g. No. 
Fal. Y quieres irte 4 Rug. Si. 
Fal. Pues qué vendrán Ínezas 
contigo 4 confeguir * 
Rug. Darme que agradecer) 
pero no que admitir. 
Fal. En elo te refuelves* : 
Rug. No ehtá mi arbitrio en mi. 
Fal. Pues palen 4 otro. extremo 
mis iras. R4g- Como? Fal. Ast: 
el tono que adormece 
los fentidos » decid. E 
Ella y Muf. AY mifero de til 
ue lo feliz defdeñas) 
y eliges lo infeliz > 
2y miíero de tl 
Rus. Cielos > Que confulion | 
es la que ha entrado en Mi; 
que no me dexa (ay triftel) 
ni hablar y Mi difenrrir* 
La Muf. Ay milero de silo 
Rug. Un Jerargo» UN delirio» 
un pafmo, UA frenest 
los fentidos embarga» 
fin ver, ni hablar, Al oir. 
La Muf. Ay milero de tl 


¿ Rug. Turbado el corazon, 


Jate, tan fín latir, 
que á no animar anima) 
vive A mo vivir. 

La Maf. Ay miíero «e tí ES 
Ruz. Tan trabado el aliento 
el pecho echa de sh 

que empieza 2 pronunciar) 
y remata en gemit- 
La Muf. Ay wmilero de ti! 
Rug. Todo es. entorpecela 
y temblar, tan fin mis 
que viene 4 fer mi pena 
fentiy de no fensit> 





El jardin 
La Muf. Ay wmilero de tj! 
Kug. Quées elo, cielo? Fal. Efto 
ES, que pues yo por ti. 
pasé de eftatua 1 viva, 
paíes tu «hora por mi 
de vivo á eftatua, fiendo 
marmol. de efte jardin, 
para que en mi venganza 
mejor pueda decir, ; 
Rug. Tambien lo diré y 0) 
por lt delcanfo asi: 
ay mif.ro de ni) 
La Muf. tod. Ay milero de 151 
Ruz. Que lo feliz defdeño, 
y elijo lo infeliz, 
Za Muf: Que lo feliz deldeñas, 
y eliges lo infeliz, 
Fal. Miniltros mios, á 
las brutas formas di, 
por haber penetrado 
de efta cueva el fivil ? 
Salen Xaques y £ulenilla, 
Xag. Qué mandas? 
Zul, Qué querer? 
Xaq. Puefto que para ti. 
lomos Jos que antes fuimos. 
Fal. Que ya que me fervísy 
me guardeis efa eltatua, 
y a qualquiera que aqui 
en buíca luya: entre, 
le hagais pedazos mil. 
o VALS Cote 
con novecientos? Xaq. Y £ 
aunque yo leon: parezca, 
loy puerco, y aun efpiny 
como he de defenderle ? 
"al. No temais, porque aqui 


quien 


lo formidable balta, 

y para refiftir, 

Íi alguien le atreve 4 entrar, 
el que pueda falir, 
continuamente el ¿co 

que aduerme» repetid 
Volotras , mientras yo 
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fiembro en elte confin 
de venenofas yerbas, 
que al pifarlas, herir 
uedan la planta á quantos 
4 entrar oléen aqui; 
fuera de que , qué temo? 
Íl mientras de Merlia 
dure el fepulero, y nadie - 
le atreve á delcubrir 
lo que en sí encierra el pacto 
de fus ciencias , el fin 
nadie ha de ver yen cuyo 
alombra ha de vivity 
hecho marmol 2 todos 
quien lo fue para mi; 
4 cuyo encanto, una, 
y mil veces decid. 
Ella y Mur, Ay milero de ti, 
que lo feliz defdeñas, 
y etíges lo infeliz! 
Vuelveje d cerrar la cortina , y falen 
Por una parte Roldan y Durandarte, de. 
teniendo a Marfifa 5) Por otra Lifidar 
te , Oliveros » y Reynaldos , de. 
teniendo a Bradamanse, 

Unos. Tente Bradamantc.Otros.Ten te, 
Africana. Los dos, Es defvario, 
Brad. Que yo he de fer la primera 

que examine efe prodigio, 

de cuya boca las pd 

falieron , que el dueño mio 

me robaron de los ojos, 

que como a efpofo le eftimo, 

aunque me ofendan fis Zelos, y 
Marf. Que folo ha de fer mi brio 

el que examine el portento 

de aquefe inculto retiro, . 

de cuyo boftezo fueron 

parto los monítruos efquivos), 

que a. Rugero arrebataron, 

aunque me ofenda fu olvido, ap, 

que como amante le adoro, 
Lif. Aunque pudiera» ofendido . 

de ti, darme por Pio , 

Ca 


- 


a AI A IATA DARAN e 
o o ió 
A 





fuera a mi valor indigno5 

porque la mayor venganza) 

que para una dama ha habido, 

es , quando elía hace un defprecio) 

vengarle con un fervicio. 
Rold. Bueno fuera que Roldan 

eltuviera por teftigo 

de un peligros y viera 11 

á una muger al peligro, 

y él fe quedara 3 y asl) 

por ti, y por mi folícito 

fer el primero que entre 

en el pavorofo fitio 

de aquelta gruta. Lif Y as 

el primero, determino 

fer» que Jos fenos penetre 

de efe aformmbro. 
Dur. Ele defvio 

no confentirá mi fama. 
Oliv. Tampoco mi pecho invicto. 
Reyn, Ni mi valor. Tod Yo. 

! Sale Carlos. 

Carl. Que es efto ? 


Lif. Que habiendo tu 4 noche dicho, 


que para cobrar a Flor, 
y acabar la lid, camíno 
no hay , mientras que militaren 
los diabolicos hechizos 
del cadaver de Merlin 
pos Africa, conferimos) 
que era bien reconocer 
qué contiene el Jaberiato 

de fus intrincadas quiebras, 
para aplicar. los defigndbs 

: mas a fu ruina conformes, 
2 que Bradamante dixo. > 

Brad. Rugero de dos leones, 
que no sé fl compafivos, 
o crueles le aulentaron) 
vivo $ muerto en fu diftrito: 
yace; y asiz a nadie tota 
ma: que á mi entrar en Íu abiímo; 
fi és muerto, á morir con €l, 
ó 4 vivir con €l, [ies vivos 


E 
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Elf Profiguió 1 elo elta Africana. 

Mof. Habiendo á noche peruútdo, 
con la obícura confufton 
de aquel terremoto Cl tino», 
que impidió mi retirada; 

habiendo entre otros cautivos 
quedado a fer prifionera> 
Jo que me movio no d1g0» 
quien lo ha de Saber lo fabes 
Profeguí: Siempre fue eftilo 
para inquirir de las fimas 
los fecretos efcondidos) 
abandonar un efelavos ¿ 
pues yo lo foy , me obligo 

3 la ley de ferlo> entrando 
la primera. Lif. Yo el peligro 

- de Bradamante efculaba, 

Rold. Yo el de elta MUger > 
a que balta fer mugers 
pues no hay tan opuefto r1tO> 
que fus privilegios rOmpa-, 

Lif. Quando intentando lo mimo 
todos. 

Los 3. Todos pretendemos 
fer al vic[go preferidos. 

Cerl. En quanto a quees buen acuerdo 
faber que baya contenido 
aqueía gruta p CONVengo; 
pero no me determino 
a qual haya de volotros. 
de Ter el que ha de inquirirlo. 

Rold. Efcuchame, 2 mi, quizá 
3 una razon convencido), 
que milita en mi, y no en otro, 
podré 4 todos -reducirlos. 

Ya fabeis , que por la bella 
Angelica perdí el juicios 

y que le cobre , fahels, 

en virtud de aquefte anillo, 
que el magico Malgeh 

me dió; pues £ yo conmigo 
llevo” ral contraveneno, 

que fue baftante aforifmo 
contra el hechizo de zelos, 

| qué 


¡ 


movido 
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qué hará contra otros hechizos? 

Seguro, pues, con él voy 

de que no haya tan nocivo 

cfptritu » que me ofenda; 

y asi, a tus plantas te pido 

me nombres, pues no es deflden 

para los que no han tenido 

igual antídoto, Carl. Dices 

bien: vé , pues) y trae avilo 

de lo que vieres , porque 

epa, una vez advertido, 

fi han de fer acero ó fuego 

los que arruinen lu obelilco. 
Rold. Fia de mi, que traiga 

buen informe,  Vafés 
Carl. Si no fio 

de Roldan, de quien podré? 

Sueña un clarin. 
Pero qué claria ha herido 


el ayre? , 
Sale Delfin, 

Delf. Llamada es : 
de paz, que hace el enemigo, 
para que a un Embaxador 
oigas. Carl. Qué habrá fucedido? 
Ay Flor de Lis de mi vida! 
Elegue, que yo le permito 
de Embaxador el feguro, 

Sale Argalia. 

44rg. Con efe falvo te pido 
manto y audiencia. 

Carl. Quien eres? 

ATg. Argalía, que no he querido 
fiar de otro, que de mi, 
practica y en que folicito, 
Embaxatriz de mi miíma, 
participarte motivos) 
que á elto me obligan, 

Carl. Di, pues. 

Arg. A noche mi valor hizo 
a Fior de Lis prifionera;. 

y aunque triunfo tan altivo 
medios pudo anticiparme 
de adelantar mis partidos 





Con tantas ventajas, quantas 
me propufiera el arbitrio, 
pues no hay cange, que fer pueda 
de tanto merito digno: 
Con todo, en fu cltimacion» 
no tocando mi delirio ] 
en la locura de hacer 

. e . a . 
la dicha defprecio iudigno; | 
vengo a hacer liberal trueco | 
detla a dos vidas, que han fido, 
fino precio fayo, precio 
de mi odío y de mi cariño, 
Marta, una dama via, 
que criandofe conmigo, 
ha merecido tener 
las Hayes de mi alvedrio, 
cftrella predominante 
en mi gozando el dominio; 
li es que efcapó viva 4 noche 
de tanto mortal conflicto, 
es la unas la otra es 
Rugero, un advenedizo, 
hijo. efpurio de los hados, 
que infiel 3 defagradecido, 
c ingrato d tantos honores, 
como mi padre le hizo, 
contra mi, contra fu ley, 
y contra fu patria ha fido 
tan vil traidor, que ha tomado 
las armas en tu fervicio: 
y así, volviendo á la falva, 
de queno cuerda remito 
por los dos a Flor de Lis, 
difculpen el defvario 
lo que a Rugero aborrezcos, 


Ñ 


y lo que a Marfifa eltimo. 


Carl. Sepa, antes que refponda, 


quien efta efclava haya fido, 
y fi vive. Sale Marfifa. 


Marf. Sí, feñor, | 


y a tus plantas te fuplico 
me dés licencia, de que 

la mano á mi dueño invicto 
bele por tanta fineza. 


Carl. 
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ar!. No folo efo tépermito;' 
mas que con ella. te vayas 
fin pafar á mas partidos . 
en quanto á la libertad 
de Flor de Lis, que indecifo 
no me atreveré a tratarlos, 
, Porno atrevete a cumplirlos. 
Arg. Por qué? 
Carl, Porque aun no tocando 
en humanos, ni en divinos 
fueros de fer ya Chriítiano, 
que importa mas que mis hijos) 
y eftar en mi proteccion, 
aun hay otro requiíito, 
Arg. Qué es? | j 
Carl. Que no fe fabe dél, 
de que Marfifa es teftigos 
pues fabe que en ela cueva 
de Merlin defpojo ha fido 
de dos leones, á cuya 
caula abrafar foliciíto 
lu cadaver, y acabar 
| de una vez con fus prodigios. 
o Sale Roldan, | 
| Rold. Aun en fabiendo , feñor, 
quan raros) quan exquifitos 
fon , mejor lo dirás. Carl. Como? 
 Rold. Como dentro. de efe rifco 
+ entrando, fin que llegafe: 
alguna guarda á impedirlo, 
folo vi reales palacios, 
entre jardines tan ricos, 
y tan hermofos , que fon 
Tetratos de un paraifo: 
de fuerte, que fin horror 
alguno , yendo. conmigo» 
pues conmigo vais leguros 
de que fus encantos rindo, 
odreis todos entrar dentro. 
Carl. Guía, pues, que ya te Íigos 
que noes tan no vilto alombro 
para dexar de fer vifto. | 
Tod, $1 tu vas, quien dexará 
de fegnirte ? 
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2 Entran todos por'una puerta » y fale por 
ey otra Falerinas defcnbriendofe otra vex, 
los jardines » con 


| Rugero) y los 
leones a fus pies. 


Fal. Ea , mintítcos, 


ya dentro de mis jardines 
todos nueltros enemigos 
eltan 3 pues con Bradamante 
y Masfila, que han tentdo 
la culpa de mis defprectos, 
vienen quantos deltruirnos 
tratan y pues a Roldan, 
en virtud de aquel anillo) 
que entre Malgeli y Merltn, 
pacto contra pacto hizo, 
no le alcanzan mis rencores; 
los demas a cllos rendidos) 
fientan las dos venenoÍlas 
fuerzas de los dos hechizos 
de la yerba y de la voz) 
mientras que yo me retiro 
al fepulcro de Merlims . 
porque no dando conmigo 
Roldan, contra quien no tengo 
poder, no tema el caltígo 
«de la vengánza de todos. 
Vafe, y falen por la otra parte todos. 


Xaq. Leon manlo. 


Zul. Leon pacifico. 


Xaq. Pues hoy podemos hablarnos 


como en aquel tiempecillo 
en que hablaban los leones 
en tiempo del Rey: Pertco : 
- dime por feñas, li anda. 
en el jardin algun ruido» 
Zul. Y como que andar ; mas no 
atreverme», ni aun d oirlo, 
que la Reyna Baylarína 
por qui travefar he vilto, 
hacendo no bon mudanza: 
y asi, caliar el hocico, 
por no poderle decir 
por los dos calíur Ai 
Carl. Quica vió Jamas EAN hommiolo 
y Bss 
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bello” deleytable Íitiol 000 01 
Arg: Ni aun. la imaginacion. pudo: 
atreverfe «4 deferibirlo. 
Tod. Debaxo de tierra, cielos, 
cupo tan grande edificio! 
Rold. Ved £i con feguridad, 
que podeis «entrar, he dicho. 
Marf. Y no es lo mas admirable 
lo funtuofo , y lo lindo, 
fino lo que á mirar llego, 
pues eftatua de aquel nicho 
Rugero eltá. 
Brad. Y tan inutil, 
que no sé li.muerto ó vivo. 
MMarf. Pero á mirarlo me atrevo. 
Brad. A verlo me determino. 
Marf. Mas ay infelice! 
Carl. Qué es efto? 
Las dos. Los dos leones, que impios 
nos le robaron, le guardan. 
X aq. Por Dios que nos han temido, 
con fer leones de paz. 
Zul. Como elos mondo haber vifto. 
Rold. No los temais. 
Xaq. Harán bien. | 
Rold. Pues yo a mis golpes los rindo, 
Gtul. Y aun mucho menos baftar, 
Dentro ¡inflrumentos. 
Tod. Qué es elto, cielos divinos! 
Carl. Elperad 5 que quizá quieren 
fonoras voces decirlo. 
La Muf. En elta galeria, 
que amor para sí hizo, 
y que tirano dueño 
le la entregó al olvido; 
todos han de fentir tan fin fentido, 
que-a fer vengan eftatuas de sí mil 
mo08. 
“Carl. Qué dulce voz! á fas ecos 
quedé abíorto y fufpendido, 
Marf. Turbada yo. 
Brad. Yo confula 
Mr. Qué veneno. 
Lif, Qué delirio. 
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.Dur. Qué: frenost. 


e. Falerina, 


¿Oliv. Qué letargo. 
Rezn. Qué pafmo. 
Delf. Qué parafifmo. : 
Tod. Esel que me yela el pecho? 
Rold. Qué es efto, cielos, qué miro 
Tod. y uf En efta galeria, 
que amor para sí hizo, 
Y que tirano dueño 
fe la entregó al olvido; 
todos han de fentir tan lin fentido! 
que a fer vengan eftatuas de sí mill 
mos. 
Rold. Agenos de sí, elevados 
atonitos y rendidos 
á profundo embargo, yacen 
q voz han oido, +: 
ino yo folo (ay de mil 
a cuya: cuenta ha corrido: 
lu riefgo 3 y pues á mi cuénta 
habrá de correr fu alivio, 
fea de efta fuerte: Fieras, 
ya que a vofotras me: libro, 
no ami os librareis volotrasz 
de Durindana ¿“los filos. * > 
morircis hoy, ya que fois* 
tan fantafticos veltiglos, 2. 
fino me decis quien“ es ducño 
de efterendantorañi ¿O Onbiino 
Zul, Quien: decirlo 002 
poder , fi no tener vos, 
que no fonar a rogido? 
Xag. Sea galan de Mondonga' 
ulted un rato, por Chrifto, 
y fabrá hablar por la mano. 
Rold. A aquella parte me han dicho 
fus feñas, donde lo inculto 
del jardín abre un refquicio; 
veré que hay en él, en tanto 
-Que dicen voz y gemido. 
Entra por un lado , y fale por otro tras 
taleriza > que buye de él, 
Tod. y Muf. En ela galeria, 
que umor pará sí hizo, 
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y que tirano dueño!” 
de la entregó al olvidos ' | 
todos han de fentir tan fin fentido, 
qued fer vengan eftaruas de sí mil- 
mos. 
Rold. Quien eres. (0' prodigiola 
muger) queen efte retiro 
te ocultas, acompañando 
un yerto cadaver frio» 
de cuyas manos quité, 
en fe de no haber temido 
Lu horror > efta de metal 
lamina? 
Fal. Quien de haber vilto 
que tu, Roldan, la has quitado 
de donde hafta hoy no ha podido 
quitarla nadie, ni aun yo, 
con haberlo pretendido 
muchas veces 3 4 tus pies 
poftrada ,- de fus prodigios 
rendirá la fuerza, A precio 
dela wida. Rold. Yo te admito 
la condicion. —' »: 
Fal. Pues las voces E 
vuelvan 4 fu contrahechizo. 
Muf. De aquefta galeria, 
que amor para si hizo, 
aunque tirano dueño. 
fe Ta entregó al olvido; 
cefe,cefe el encanto, y en fu fentido 
Vuelvan los que eftatuas fon de si 
miÍmos. : 
dE Qué es lo que paía por mi? 
larf. Con muevo aliento refpiro ! 


"Brad, Como de un fueño defpierto! 


Arg. Quien reftaura mi fentido? 
es Quien en mi acuerdo me cobra 
dE pe reltituye en mi juicio? 
a En nueva luz me vuelve? 
cd uien me refcata en mi arbitrio? 
elf. Y a mien mi ituye 
AN mi me reftituye? 
$ Ab. ER en mi falta el hechizo. 
2 Haíta en mi falsa el encanto. 
g 1£ “e . 
sg Quien, cielos, dudar me hizo, 


Rold. Efta en 


vicado “aquí todos, que ahora* 
es quándo eftoy mas rendido 
4 aquelli divina fiera? 

Rold. La voz que a todos os dixo» 
El y Muf. Cele, cefe el encanto , y 
en fu feotido 

vuelvan quantos eftatuas fon de sí 
mifmos. 
Tod. Qué es efto > 
Rold. Haber” 
aquefte alombro vencido, 
con folo habcr arrancado, 
de un cadaver que alli he vifto, 
efta lamina. Carl. Sepamos> 
ué es loque eftá en ella eferito. 
arabigo. 47g. Mueltra, 
pues, que yO podré decirlo. 
Lee. Ay > Falerina, de ti, y 
el día que los dos hijos 
de Agramante fe conozcan 
por herederos de Egipto, 
ue es el termino en que eftá 
el pacto comprometido ] 
que hice , para haber obrado 
tantos extraños prodigios: 
a cuya caufa , teniendo 
en fus fortunas dominio», 
y noen lus vidas, porque 
nunca lNegafe atrevido, ¡ 
hurté A los dos de [us cunas, 
4 los afperos retiros 
de Aglaute huyendo con ellos; 
para mas dividirlos, 
21 uno en un barco al mar 


Roldan ? 


vegué > 
el otro 4 Jas fieras! 
en el ultimo fufpiro 
de mi vida te deciaro, 

porque vivas fobre avifoz 
que en tu fueño) Y eN la mira 
con que fiempre los afifto : 


Marfifa y Rugero fon 
en quien eftá tu peligro. 
Fal, No mas, no Mas), que al oi 
que 





El: jardin de Falerina, 


que cl fatal plazo cumplido 

efta 3 mis hados, al mar 

me echaré delde elte rifto,. 
donde defpeñada muera 

en tragico precipicio. Vafe. 

Suena mucho ruido de terremoto , y fe 

defaparecen los jardines, 

Kug. Los jardines y palacios 
todorha defaparecido.. 

Unos. Qué alombro! 

Otros. Qué confufion ! 

Otros. Qué portento!-: 

Otros, Qué prodigio! 

Carl. Sin duda efcribiendo efto 
murió , y el cielo preyino 
que efta lamina en fus manos 
durafe. 

Marf. Con qué habrás viíto, 
fiendo Rugero mi hermano, 

li fue julto el amor mio, 
Bradamante : y tu Argalia, 

fi en mis zelos caufa ha habido 
haíta aqui para tenerlos, 


que no la hay para fentirloss- + 
y ast, la mano le doy. 1 

Eif. Con que yo, deltituido 
de lu amor, pues sé, Marfila, 
quanto tu amor era digno, . 
la mano te ofrezco. .Marf. Yo, 
Eifidante, la recibo. - e 

Car!. Para que cobren el Reyno, 
mis. militares auxilios. | 
ofrezco. 

Arg. Mis armas yo. 

Kug. Con que á una accion reducidos 
ambos exercitos, paces 
firmarán. 

Arg. Y habiendo fido 
Flor de Lis el Iris de ella, 

_ verás que al punto Ja envio, 
fino feltejada, al menos 
lervida de mis cariños: 

Con que podremos dar fin 
todos , á los pies rendidos 
de dos vidas, de que el cielo, 
nos dexe gozar mil figlos. . .: 
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